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S z e r k e s z t ő s é gKimászó iiitiAtban, l'o korányi - ut«*za 1. szám Me intézendő a lap szellemi reszel érdeklő minden köziemén v e* levelezes
tíélye^telen levelet nem fogadunk el.Kéziratot nem adunk vissza.

Az előfizetés dija :Egész évre . . 8 korona.Fél évre . . .  4 korona. Negyedévre . . 2 korona
Ó

VARM EGYEI KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

Felelős szerkesztő: K O M Á R O M Y  IS T V Á N ..o

Kiadó-hl vatr.l;Rimaszombat, Deák Ferenez-u 8 az a a könyvkereskedésben
w— Ide intézendók <* ki.tló hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, n> iIttér és egyel» felszó­lalások.

A hirdetés dija:Egy háromhasábos petitsor tér­fogata . . . .  12 fillér.Többszöri hirdetésnél árked­vezmény.
NyllttórEgy sor 40 fillér

Előfizetést elfogad a „Gömor-Kishonta kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai .postahivatal, az előfizetés legezélazerübben posta-utalványutján eszközölhető. —  Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

Kulturális érdekeink.Az a csendes, mindent átalakító forradalom, melyet a jelen kor inéhóben hord, lassanként megmozdítja a mi társadalmunk konzervatív gon­dolkozását is, s szárnyára emelve viszi oda. ahol egy tisztább, jobb, nemesebb, tökéletesebb kor biztatása világol a most élő nemzedékek elé.A jelen kornak mindinkább kialakuló esz­méje : a szellem szabad fejlődése mellett a reális munka értékelése.Soha annyi ember, mint a jelen korban, nem élt a föld hátán.Soha az emberi elme a fejlettségnek, a tudásnak, a találékonyságnak a mostani magas­latán még nem állott.A milliók versenyeznek és küzdenek egv- mással — minden téren; a megélhetésért, a meggazdagodásért vagy a dicsőségért.S hogy ebben a világ-zsibvásárban el ne vesszenek; hogy a fokozott koukurencziában meg­élhessenek. vagy pláne meggazdagodhassanak; hogy a sok elme-produktum szédítő garmadája főié tudjon valaki emelkedni s kiválóságával dicsőséget is tud ion magának szerezni: ahoz egészsége* testi szervezet, tiszta elme és erős jel­lem szükséges.S a mit az é'et zűrzavara rá mér az em­berre, u. m : munkát, fáradságot, küzködést, mindezeket csak nagy hozzászoktatás. rá nevelés és a létfen tartás erős ösztönének kifejlődése foly­tán tűrheti el vagy viheti véghez.Az életben szükségelt sok irányú tudás, munkakészség, küzdelem vágy az emberek ezrei közt csak fehér holló volna, ha a testi élet első hajtásainál s a lelki képességek nyilasánál őr­ködő kéz. vezető szellem nem működnék.Azért jelentősebb minden más kultúrintéz­ménynél — az i s k o l a .
T Á R C Z A .

Azért fontosabb az iskola a mai korban, minden más kornak iskolái felett.Ha az állam, a község, a társadalom, a szüle, a maga jól felfogott érdekét tekinti; ha korlátolt határig való látással: fejlődését, elő­menetelét meggátolni nem akarja; kell, hogy mindenek előtt s minden nagy áldozatok árán is, a kornak megfelelő iskolákat állítson fel, mert ebben gyökeredzik ereie, tekintélye, boldogulása és felmaradásaVárosunk az utolsó évtizedekben hozott ugyan áldozatokat az iskoláiért, de annyit nem, hogy azok a kor igényeinek, kívánalmainak meg­felelhettek volna.Kötött azonban az állammal két szerződést, mely magában hordja a teljes kifejlesztés egész­séges csiráit, ha annak ápolását maga is lelki- ismeretesen szivén viseli.Ezen szerződések értelmében történt egy pár évvel előbb az elemi fiú- és leány-, s a múlt évben a polg. leányiskolák államosítása, mely egy uj fejlődési irányt jelöl meg tan­ügyünk életében s amely hivatva lesz városunk és vidékének ez iskolák működéséhez fűzött vára­kozását kielégíteniA fiúiskola elhelyezése s felszerelése nagy­részben kielégítő.A leányiskolák helyiségei azonban nem meg­felelőek, s különösen meg a polgári leányiskola felszerelése annyi kívánni valót hagy fenn, hogy a jelen kötött helyzetében nem is várható, hogy a szükséges eszközöknek hiányában feladatát úgy töltse be, amiképpen a helyes vezetés és a működő kiváló tanerők munkássága után méltán remélhető volna.Az állammal kötött szerződés értelmében Rimaszombat városa uj, megfelelő iskolaépületet tartozik adni a polgári iskola helyiségéül, melyet az 1*105 év szeptember havában hivatásának át kell adnia
Csend van minálnnk • • •Hol annyi nóta, tréfa, lárma járta.Hol egyre dal, muzsika szólt, Ajtóuyikorgás. lábak kopogása.S szült hangos szó nagyhangú szót.Most mindez el van nálunk csendesedve, Nem visszhangoznak a talak, Lábuijhegyflnkön járkálunk, remegve, Még a legyek se dongauak.Hangos köhintés. ásitás, — kizárva.Ezt mindenikünk tudja már.Hatatlan ajkkal ugrándozza útját Kalitiáhan a kis madár.Csodálkozik a vén, kolonczos óra.Hogy ó nem üthet, csak mutat Lassan, ketyegve mondia- itt ugyancsak Megváltozott a hangulat!Hej, nóta tréfa, lárma és nyikorgás, Ajtócsukások, óra kis madár.Kaezaj. köhiotés s más egyéb zajoknak Itt egy időtül vége már örvendő szivünk hangos dobbanása Minden zait elhallgattata.Csak boldogságunk sóbaji beszélnek . . . Csend van rninálunk, — alszik a baba

M  P .A Hanvayak.Éltem sora. meg szivem égő szenvedelme úgy hozta magával, hogy régóta különösebben érdeklődjem a Hanvay család iránt Naprágyoo laktornban egy irat jutott hozzám Hanvay József utján, mely a c-alád rész­letes leszármazási tábláiát foglalta magában Akkor arra gondoltam, bogy komoly tanulmány tárgyává teszem ezt a szép múltú, ősrégi famíliát. H a j! de az ólet szele más (elé sodort s újabb újabb munkamező nyílt fel előttem.

A vágy csak vágynak maradt. He mindig izgatott, vala­hányszor rágondoltam. Izgatta nemcsak történeti érzé­kemet, de kálviniba voltomat, sót még regényes képze­lődésemet is Vis>za vissza emlékeztem a Hanvay, gon­dolom László ligetére otl, a kt-leméri batárbao a romba dőlt Kakas vár, meg a megénekelt Mohos alattKésőbb, mikor a Tompa életét behatóau tanul­mányoztam. megint elém kerültek a Hanvayak. akik a nagy költő életének történetébe ragyogó betűkkel Írták be nevüket. A nagyasszony: Hanvay Ju lia , a talpig ember líecsky Benedek házias erényekkel tündöklő fele­sege körében sok kedves órát töltött a kelemén költő- pap. A derek házaspár képét s emlékét meg is örökítette „A széki pusztán“ czimil .költeményében. Hanvay Károly  vitte Tompát Hanvára. 0 volt akkor a hanvai egyház főkurátora s förószes abban, bogy a hírneves költő-pap­nak a régi rozzant parókia helyett újat építsenek. Az építkezés tartama alatt a Hanvay ősi curiát engedte át lakásul Tompának és családjának F ia : Hanvay Zoltán állott, tálán összes barátai között a Tompa szivéhez leg­közelebb. Valósággal szellemi gyermeke, majd testvére volt. Hanvay Zoltán igy emlékezik róla: „Az én felejt­hetetlen Mentorom Tompa volt. Többet köszönhetek neki, mint összes iskolai pályámnak Jókait kivéve, általa ösmerkedtem meg irodalmunk nagyságaival . . .  A szo­morú ötvenes években a legtöbb Írónk tanárkodon. AraDV, Szász Karuly Nagykőrösön Lévay Miskolezon stb Nyáron aztán ellőttek Hanvára s velők Szemere Miklós bátyánk. Midőn aztán heáilt az est s feltűntek a csillagok, a gémes kút itatóváluiát végigülték a nagy szellemek s nem a csillagokat, de a napot is elhomályosította volna a temérdek szellemi röppentyű. Furcsa dolog, hol azelőtt rövid idővel a jámbor gulya szürcsölte az éltető nedűt; ott lábukhoz kuporodva hallgattam én, a félgyermek a vatesek szavát Vájjon szerencse-e ez ? Aligha. Az a világfelfogás, az a megítélési szempont, melyet ott el­lestem, nagyon távol esik a világ reál fel fogásától. Az a világ gyönyörű, de nem az élet napszámosainak országa! Hát még ba aztán elmentünk Bánfaivára Kazinczy Gábor­hoz — s odajött a két Földváry! Szép. drága emlékek !“ így ir Hanvay Zoltán. Az ó drága kincsének, egyetlen fiának elvesztése s e fölötti mély fájdalma bozza most újra élénk emlékezetembe a Hanvayakat, kapcsolatban a kéziratként kiadott „Sötét lapokH-kaI.

Úgy tudjuk, hogy a tervek készen vannak s azokat a képviselőtestület el is fogadta.A telket még a múlt évben megvásárolták.Miért késik hát az építésére felszóllitó pá­lyázat kiírása? . .Drága itt minden perez, mert késlelteti nem­csak a meglevő elemi és polgári leányiskolák intensivebb működését, hanem a mi legfőbb — elodázza a polg. leányiskola fölé létesítendő két éves tanfolyamu nói-ipari iskola felállítását, ami Rimaszombat és vidéke nőnevelésének kérdését a leggyakorlatiasabb irányban oldaná meg s a leánygyermekes szülök régóta érzett vágyát elé­gítené ki.Meggyőződésünk, hogy városunk auilis pol­gármestere — felhívásunk nélkül is lelken hordja a köz javát s teljes mértékben értékeli ez ügy fontosságát — s hatáskörében mindent elkövet annak mentül előbb való létesítése körül.S biztosan reménykedünk, hogy a tavasz nyíltan megkezdik az uj el. es polg. leányiskola építését, melyben megfelelő helyet nyer majd a két évfolyamú női ipariskola, mellyel a helyi nő- képzés iránt támasztott igényeink egyelőre ki­elégítést nyernek. — a — a.
Vármegyei rendkívüli k ö z g y ű lé s . Bor.

nemisea László alispán január ő-iki kelettel a megye- bizottsági tagokat a következő hirdetrnéü\ utjau hívja meg rendkívüli közgyűlésre:„Ó császári és apostoli királyi Felsége, az ország főrendéit és képviselőit, a folyó év íebruarius havának 15-ik napján megnyitandó országgyűlésre BuJape>t fő­városba egybehívni méltoztatváu, — a megérkezett ke­gyelmes királyi meghívólevél törvényszerű kihirdetése és a szükséges intézkedések megtétele végett tartandó rendkivüli vármegyei bizottsági közgyűlés batáridejéül — fóispáu ur ö méltóságával egyetertóleg — folyó január 
hó 14 ik napjának délelőtti 10 órája Rimaszombat vá­rosába vármegyei székhazunk kisebb termébe tűzetett ki.E - ■■ .1_____  » - - J  " ■'Igazán megkapó fájdalom a Hanvay Zoltáné. Daedalus siráma a korán elhunyt Ikarus felett, aki szép szelle­mével repülni vágyott, fel a magasba, de teste gyönge, erőtlen volt s idő előtt sirba dőlt. Vele kihalt a Hanvay nemzetség ifjabb férfiága. Az idősebbikből élnek még: 
József és László A Gondviselés tan nem engedi, hogy a Hanvay fényes nevet egészen a történelemnek adjuk át a csalad ezeréves fennállása után Hauy dicsekedhetik ily fényes múlttal a magyar nemesi családok közül? Ebből a múltból nagy alakok ragyognak felénk. Ország­bírók, főispauok, alispánok, diaetai követek l^rom vár­megyébe!]. A magyar közélet tekintélyes vezéremberei, a kik különösebb díszt adnak a Hanvay névnek és csa­ládnakA Hanvay család genealógiáját Hanvay Zoltán állí­totta össze s közölve van a Nagy Iván-fele „Magyar- ország családai“ -nak pótkötetében. A család főbb szerep­lőiről, egyebek közt megemlékezik a „Magyarország vármegyéi és városai4* czimü vállalatnak Gömör-Kishont- várraegyével foglalkozó kötete s közli a csalad czimerét és annak leírását is, mely Siebmachernél is föllelbetó. A  család okmányait a nemzeti muzeum levéltárában őr­zik. Ezeket is Hanvay Zoltán gyüitötte össze s helyezte el az országos levéltárban. Mennyi érdekes történeti adat heverhet azokban íeldolgozatlanul! „A  történelmi tár­sulat is úgy emlékezik meg róluk, mint. különösen Göraörvármegve történelmére nézve, felette értékes kut- forrásokról “ Ha Hanvay Zoltán feldolgozná ezeket az adatokat! 0 volna arra a legilletékesebb. V;tu bozza esze, szive készültsége. Nem hivalkodó munka lenne ez, hanem a hazafiságnak és a törtenettudomauynak hozott üdvös áldozat. Mert a nagynevű, történeti szerepet ját­szó családok históriája mindenkor példaszerű, dicső ala­kokat á'lit elibünk s hozzájárul jellemünk kiműveléséhez. Ezeukivül értékes és tanulságos adatokat nyújt földünk és fajunk történetéhez. Ily nemes czél hevítette, hogy gömöri példát hozzak fel, a K u lin y ia k a t : Kercnczct és 
Miklóst, mikor hozzáfogtak a Hanvayakkal egy törzsből (Hunt) származó családjuk történetének megírásához, melyből egy kötet már meg is jelent. Lehet, több is, én az elsőről olvastam. Csak analogszerüleg említem meg, mikor a Hanvay család történetét Hanvay Zoltántól óhaj­tanám megírva látni, aki azt úgyis meglehetősen apróra ismeri.



Midőn erről vármegyénk közönségét ezennel érte­sítem, egyidejűleg a vármegyei bizottság tisztelt tagjait minél tömegesebb megjelenésre hivatalból tisztelettel fel­kérem. “ Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel (elkérjük lapunk mind­azon olvasóit, kik meg az előfizetést meg nem újították avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy ugy az előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki­egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettela „G Ü M Ü B -K ISH O N T “ kiadóhivatala.
Személyi hirek. Hu mos László tőispáu több nap óta varosunkban időzik. — Györy  Lajos városi mér­nök — lapunk kitűnő tollú munkatársa — egy éves öu- kéutesi szolgalati kötelezettségének teljesítése czéljából, t. hó 5-én Losonczra, a 25 ik gyalogezredhez bevonult.
Képviselőválasztások. Megindult amozgalom a képviselőiláz feloszlatása után. \ á-rosunkban és a környékén csend vau s eddig

*

Farkas Ábra hám a szabadelv iipárt jelöltje elle­nében nem hallatszik más, csupán Fáy  Gyula volt képviselő nevének emlegetése. Positivet azon­ban nem lehet még tudni: elvállalja-e vagy nem a jelöltséget. A rimaszécsi kerületben a függet­lenségi parti Draskóczy László ellen — ugy be­szélik — Farkas Zoltán lép fel szabadelvüpárti programmal. A putnoki kerületben Putnoky Mó­ricz eddigi képviselő ellenében — hír szerint — 
Szeleczky Zoltán lép fel szabadelvű programmal. 
Köviböl még nem jött hir; itt aligha lesz ellen­jelöltje Szcntiványi Árpádnak; Jolsváról szinten nem hallatszik, vájjon vállalkozik-e valaki arra, hogy az ott nagy kegyben álló K ulinyi Gézával felvegye a harezot. Rozsnyón Andrássy Géza grot lép fel.

Az országos szabadelvű-pártba várme­gyénkből legutóbb Hanvay Zoltán loldbirtuko-» lépett be tagként.
Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter — mint örömmel értesülünk — Ternyey Miklóst, Ternyey Jáuos helybeli postatőnök fiat, a helybeli pénzügyiguzgatósag mellé rendelt számvevőséghez szamíisztté nevezte ki.
Kinevezés- A magy. kir. igazságügyminiszter R a d u l y  József itteni kir. ügyészséghez beosztott bíró­sági joggyakornokot a rimaszombati kir. ügyészség terü­letére ügyészségi megbízottá uevezte ki.
Előléptetés. B a h  é r v  Viktor tart. cs. és kir. hadnagy, rimamurany-salgotarjántarsulati számtiszt elő­lépett számvezetóvé.
A  tanítás az all. elemi iskolákban folyó hó 2 áu, az állami polgári leányiskolában í hó 3 an ismét meg­indult. A mai nappal véget ért a helybeli főgimnázium ifjúságának 2 hetes karácsonyi vakacziója is. Holnap, azaz f. hó 9-éu reggel 8 órakor ismét megtelnek az uj íógimnáziumnak ma meg üres termei, lolyosói. A vaka- czió vege különben városunk megélénkült utczam is ész­revehető. Ma mar visszatértek vidéki diákjaink is H i s ­szük es reméljük, hogy a pihenés után megújult erővel, az édes szülői korból hozott serkentő buzgó-aggal foly­tatják megszakított munkájúkat, hogy a folyó hó végen kiosztandó félévi értesítőkkel ők is megörvendeztessek jó szülőiket, akiknek szeretettből az elmúlt karácsonyi szüuet alatt bőven volt részük az örömben.
Tudom, hogy ö most a bánattól le vau verve. — Szent lájdalmat nem háborgatom. De szeretném azt ué- mikepen enyhíteni, feledtetni. S egy oly munka, milyenre hivatkozom, a leiekre edes vigasz, enyhítő balzsam. A Hanvay Zoltán kedves Mentora így énekel:..Ki veszt sokat, mindern, mi drága itt.H i t é t ,  ha őrzi, őrzi ót a h i t ,Hol ember nines már, isten megjelen.*Eu ugy latom a Hanvay Zoltán Írásaiból, hogy ó a csapások, s a legközelebbi nagy veszteség után is — igazi bölcsként — megőrizte hitét s a bit is megőrzi ót. Oh ha a munka meg fölemelné, megvigasztalná! S ha tátin ősz haját s éveinek eltűntét hozza fel okul, jusson eszébe, amit Cicero mond a „de se/iec/uíe“ -bau „Nem testi erő, fürgeség és gyorsaság intézi a nagy dolgokat, hanem ész. tekintély es tanács s ezektől az öregség nemcsak megfosztva nincs, de bennök gyara­podni szokott/A Hanvay-csaladra. melynek 1427-beu eredő helyén Hanván — Csánky szerint — 30 portája volt, a kör­nyékbeli híres csaladokkal való összeh&zasodasa is fényt vet. Hogy a vele egy törzsből szármázó Soldos, Darvas, 

Sándor és Szkárosi Farkas családokat mellőzzük, ott vannak a régibb kornak nagyszerű dynastiái: a Bátho- ryak, bossányiak. Uzak, Thurzók. Rákóczyak, Széchyek, Lórántfyak, Lónyayak, Tornallyayak, herényiek. Mocsá- ryak, Szubayak, Naprágyiak stb.. melyekkel évszázado­kon át kötik össze Hymen lánczai s ez is mutatja a csa­lád előkelő állasat és tekintélyét. De mutatja annak erős kálvinistasagát is. A  íentemlitett csaladok a magyar pro­testáns famíliák legkiválóbbjai között állanak. Emliteuem sem kell: hányán ragyognak közülök, mint tündöklő csillagok, a magyar protestantismus egén! Ismeri őket s hévül éreCtök mindenki.Néhányan közülök a rom. kath egyháznak is dí­szére váltak s pedig már a reformáczió után. Ezek való­színűleg rekatholisáltak az Oláh Miklós által megindí­tott erős mozgalomban. így a temperamentumos Seuhay 
István egri püspök. Aztán Napráyyi Demeter, aki a basta korszakban rövid ideig újraéledt erdélyi rom. kath. püspökségnek lett első birlalója. De Bocskay idejében menekülnie kellett, s lett később egri püspök, majd ka­locsai érsek. Korának elsőrangú diplomatája volt. Hogy Xaprágyból eredt 8 az ottani, később kihalt Naprágyi család egyik fia volt, arra nézve kétségtelen bizonyitéka-

U j ó v i  ü d v ö z le t e k , A hivatalokban az idén is meg volt a szokásos újévi tisztelgés A vármegyeházán a megyei tisztviselők, majd a város küldöttsége tisztel­gett Bornemisza Liszló alispánnál, a törvényszéken 
K u lin y i  Aladár elnöknél a törvényszéki, kir. ügyészségi és járásbírósági tisztviselők, majd az ügyvédek testületi­leg tisztelegtek. A városi tisztviselők dr. Kovács László polgármesternél, a pénzügyi tisztviselők K u lin y i  Andor pénzügyigazgatónál tisztelegtek; az állami iskolák tan­testülete Druisner kir. tanfelügyelőnél tisztelgett és fe­jezte ki az évtordiiló alkalmából üdvözletét és jókivá-natait.K é p v is e lő i  b e s z á m o ló . Draskóczy László, a rimaszécsi járás orszaggy. képviselője folyó hó 10-én, kedden tartja Kimaszécseu beszámoló beszédét.

A  vármegyei központi választmány amegyegyülés utáu megtartja ütését s a megyénkben tar­tandó ^képviselő választások határidejét kitűzi s az el­nököket megbízza a teendőkkel. Az bizonyos, hogy e hó végén megyénkben a választások végbemennek.
Eljegyzés Alitisz  Miklós, sidi tekintélyes föld- birtokos Matyit nevű szeretetre méltó leányát f. hó 5-én eljegyezte Polónyi János balassagyarmati honvódszázados.E s k ü v ő . Dr. T y r o I e r hunon rozsnyói fiatal ügyvéd folyó hó 18-áu tartja esküvőjét Rozsnyón dr G u t l o h n  Henrik tb. varmegyei tőorvos szeretetreméltó leányával E r z s i  k é v e l .H a lá lo z á s . Lamos Lajos rimaszécsi gyógyszerészt és nejet lesújtó csapas érte, amennyiben fiuk: itj. , ] Almos Lajos gazdasági akadémiai hallgató f. hó 0 an hosszas betegség után 20 éves korában meghalt. A család a kö­vetkező jelentést adta ki: „ Idb. Lip<>czi Lamos Lajos és neje szül. Kun Liura mint szülök, Anna férjezett Yalo- vies Ferenczne férjével és gyermekeivel; Józsika mint testvéröcscs; uemküiömben Beregbarabási Kun László mint nagybátya nejével; Lamos Albin mint nagynénje mélyen elszomorodotl szívvel s a fájdalom teljes érzeté­vel jelentik forrón szeretett jó fiuk, illetve testvérüknek 

ifj. Lipóczi Lamos Lajosnak a magyaróvári gazdasági akadémia II od éves hallgatójának folyó hó 6 án d e. fél 12 órakor életeink 20 ik évében, hosszas és fájdal­mas szenvedés után, Budapesten történt gyászos elhuny­tat. A drága halott hült teteme folyó hó 9-én délelőtti 10 órakor fog Rima>zécsen, az ag. evang. egyház szer­tartása szerint, a helybeli sirkertben örök nyugalomra tétetni. — Áldás és a béke angyala lebegjen forrón sze­retett, felejthetetlen édes gyermekünk sírja feletti
Áthelyezés A kassai kir. főügyész Papp  József rimaszombati es Torok Ferencz eperjesi kir. törvény- széki fogházőrmestereket kölcsönösen áthelyezte.
Kitüntetés. A rimaszombati konzervgyár a Düsz- szeldorfban rendezett nemzetközi elelmi-szer kiállításon bronzéremmel lett kitüntetve.
Szilveszter-est a körben. A polgári olvasó­kör helyiségeiben régen volt látható olyan nagyszámú es válogatott közönség, mint az idei hzilveszter esti mulat­ságon. Zsúfolásig megteltek az összes helyiségek s a jókedv mar 11 óra tajbau magas fokra hágott. Éjfélkor, mikor az ujesztendő beköszöntött, lelkes hangulatban köszöntötték egymást rokonok, ismerősök, jóbarátok, s azutan újra hozzáfogták a fiatalok a tánezhoz es reggelig csapongó jókedvvel mulattak. Érdemes a feljegyzésre, hogy a négy est 64 — 68 pár tanczolta, ami az iiyen „házi mulatságok" aunaieseiben még nem igen fordult elő. A mulatság jövedelme volt: bevétel 256 korona, kiadas 50 korona 34 tiller, tiszta maradvány e szerintm205 kor. 66 fillér, melyei felülfizettek: Berger Adolf, Kulilay Lajos 2—2 koronát. Kovács István, ifj. Kovács István, Miskolczy Lajos. Hank András, id. Rábely Miki ós, Fodor Mihály, Grossmann Adóit. Berács Gusz­táv, Simon Janos, Scberina Dtvan, Csordás János, lllozek Janos, Maurer Géza. Kovács Sámuel, Bródi József, Mayer Ödön, Kozma Imre, Gémes Béla, Farkas

ink vaunak. De ezekkel itt előhozakodni nem engedi czikkúnk kerete Maris eltértünk a Hauvayaktol. Térjünk vissza hozzájuk 1A magjar prot. egyház történetének tanulmányo­zása közben egy Hauvay magaslott ki különö.-eu előttem a XYH -ik szazadbau. llaavay Péter, akiről Hanvay Zol­tán ugy emlékezik, mint aki 1640 beu alispánja volt Abauivármegyének s ugyancsak követe a pozsonyi diae- táu 1630. és 1646 ban s egyszersmind egyik vezére a prot. pártnak. Hat bizonyos, hogy alispau, még pedig hatalmas alispán volt Hanvay Peter, de nem 1640 ben. hanem valamivel később. Korponay: Abaujvármegye mouograpbiajában 1640., 41. és 43 bau. mint táblabirót említi s alispánnak Hány Györgyöt mondja. Hauvay Pé­ter D>40 b»*ti fontos követségben járt varmegyéje részé rói Fsztcrházy Miklós nádornál Nagyszombatban s on­nan a királynál Becsben.mA dolog ugy történt. A hires 13 északkeleti ma­gyar megye, az alkotmány és szabadság mindenkori véd- bá.>tyá|a 1639. decz. 12. és 13 au részleges országgyű­lést tartott Kassan llomonnai Druyeth János  gróf, or­szágbíró elnöklete alatt. Targya volt a vallási s egyvb sérelmek orvoslása és a török kiűzése A követek közt volt Hanvay Peter is, akit az országgyűlés Fásztory M á ­
téval együtt deputatióba küldött a nádorhoz és a király hoz. Küldetésüknek becsülettel megfeleltek. 1640. jan. 29-én indultak s február végén értek haza. Sajnos, nem sokra mentek, sem Nagyszombatban a nádornál, sem Becsben a királynál, aki személyes kihallgatáson fogadta őket. Eljárásuk eredményét Hauvay Péter irasba foglalta s mint jelentést benyitotta. Ez máig megvan s ez ala­pon Hanvay Péter a Sztnuyei József-féle Magyar irók 
életrajz gyűjteményébe is bejutott (IV. köt. 454. 1.)Mint prot. vezérférfiu különösen az 1635 iki és 1646—47-iki országgyűléseken tüut ki. Az 1639-iki sop­roni országgyűlésre megyéje Szemere Pállal együtt kül­dötte követül. A gyűlésen a protestáns vagy helyesen evangélikus rendek egy nagy csomó vallásséreimet adtak elő, főként nagymérvű tamplomfoglalásokat. A  szenvedé­lyes nádor, Esterházy, meg a kath. rendek meg sem akarták hallgatni. De a protestánsok nem tágítottak. Vezéreik voltak: Bossányi M ihály . Barna György. 
Szemére P ál, Hanvay Péter. Ezeket a nádor saját laka sara is elhivatta s kérlelte: mondjanak le szándékukról, hagyják a vallásügyet, de semmiképen nem engedtek Az országgyűlés utóbb is fölterjesztetto a vallási serei-

Lajos, Schlesinger Dóri 1 — 1 koronát, Hruska Rezső, Eckstein Pál 4 0 - 4 0  fillér.
Eljogyzés. Gothics Zoltán rozsnyói nyomdifuiii- donos, a Görbics és Hauer ezég tag|a eljegyezte Kaf/i r 

Puskás Mariskát Rozsnyón
Előadás a Földtani Társaságban A Föld­tani Társaság szerdán tartott ülésen dr B ö c k h  Hugó bányatauaesos a gömörmegyei Vashegy és llradek föld­tani viszonyairól és az ottani vasércz-telepról tartóit nagyérdekü és tanulságos értekezést, mely a hallgatóság tetszését igen megnyerte.
A  polgári olvasókör legutóbbi választmányiülésén elhatározta, hogy idei bálját, — mely a farsang­nak rendesen kimagasló mozzauata szokott lenni __február hó 5-ikéu tartja.
Karácsonyfa-ünnepély Susányban B i e s sElemér pougyeloki nagybirtokos, ki mar az előbbi évek- beu is szép karácsonyi ajándékokat osztogatott a pou­gyeloki s nagyszuhai iskolás gyermekeknek, ez idén Susáuy és Fazekas Zsaluzsauy községek iskolaiban is gazdag karácsonyiakat állított. Az iskola növendékei B a h é r y  Jáuos nagy buzgalmu tanító betanítása foly­tán szép müelöadassal hálálták meg e jótékonyságot. Magyar egyházi énekeket és szavalatokat adtak eío s az előbbieket a jól szervezett íuvózeuekar kísérte kifogás- talau játékkal.
Tea-est Tiszolcson. A tiszolezi magyar kaszinó f. hó 5-én — ez időszerint második tea eatelyet rendezte, mely minden tekintetben sikerültnek mondható Az el­nöki megnyitó után, melyet dr. í S c h w a r c z  Márk mon­dott. H e c h t  Samu hivatalnok élénk derültséget keltő humoreszket olvasott fel. Utána S c h  w a r  ez Fereuczné úrnő és H e g e d ű s  Zoltán routinirozott készültséggel 

„A  mézeshetek után" cziuaü egy felvouásos vígjátékot adták eló, melylyel zajos tapsokat arattak. Végül tréfás tombola következett, mely a jó kedvet a késő éjféli órá­kig ébren tartotta.
A z állami gyermekmenhely uj — a hygia-nia és a gyermekgondozás minden kívánalmainak meg­felelően berendezett — helyiségei a tavasszal fognak átadatni használat végett. A  szép uj épületeket ünnepé­lyesen felavatják, s az intézményhez egy uj másodorvosi állást is engedélyezett a belügymiuiszter.
Rimaszombati vásárok. A miskolezi keres­kedelmi es iparkamara értesíti az érdekelteket, hotiy a kereskedelmi miniszter megengedte, mikent a Rima­szombat r. t. városban a folyó évi januar hó 7. és 8 ra eső országos vásár ez évben kivetelelesen január ho 9. és 10 én, a januar hó 7 éré eső havi állatvásár pedig jauuár hó 25 én tartassek meg.
Szomorú karáoiony. (Jzereden is meg vaumég az a vidékén dívó rósz szokás, hogy karácsony éjjel az éjféli mise után revolverből lövöldözve végig szalad­nak a falun. A szegény B ó k a  Pál — egy 14 éves tiu— megadta e szokásnak az arat, mert mikor karácsony éjjeléu a czeredi templomból egy legenyuyel hazafele ment, hallotta az egymásután történő lövéseket, s egy­szerre érezte, hegy a hataba egy löveg fúródott s össze­rogyott. Beszállítottak a községbe s onnan masnap a közkorházba, hol a súlyos beteg fiú gondozás alatt all— A vizsgalat megindult ez ügyben. A  fiút kísérő le­gény azt mondja, hogy látta a községén végig szaladó & lövöldöző jubászlegenyt, kinek golyója a szerencsetlen fiút érte.
Megfagyott ozigányfiu. A múlt héten, meg újév előtt 1—2 nappal, klenocz leié igyekezett Gubcso József a 16 éves fiatal zenész egyik tarsavai, ki vala­mivel előbbre haladt, de útközben biztathatta társát, hogy csak siesseuek, nemsokára beérik a községet Gubcso azonban az egyik tanya közelében összeesett, nem bírta ki a uagy hideget, megfagyott Az esetet, m.utan ki kellett derítem, nem terheire az elhalt czigany tar>at a gondatlausag, be kellett jelenteni a bíróságnak, s Cseh

uieket a királyhoz. Igaz, hogy ennek a fölterjesztésnek semmi haszna sem lett, a protestáns fél tovább is üldö­zött maradt. A folyton szaporodó elégületlenségnek kifo- lyá&a volt aziau az 1638 íki obstrukciós országgyűlés, (mert már akkor is obstruálták) majd I. Rákóczi György fejedelem háborúja 111. Ferdinand ellen „pro deo et libertate."A háború lezajlása s a nevezetes linzi léke meg­kötése utáu 1646 ban Pozsonyba hívta össze a k.raly az országgyűlést, legfóképen a czelbói, horV a beke pontjai az ország törvényei keze íktattassanak. Lzeu a diaelau is 
Hanvay P e te r  az abauji egyik követ. Fontos szerep vart itt reá Kellemetlen, de nagyjelentőségű Vonakodtak tőle sokan, ő sem szívesen vállalta, de meghozta ezt az ál­dozatot rét vailá-a érdekében Egyik tagja lett annak az országos bizottságnak, melynek feladata volt adun ül­tül a jogtalanul elfoglalt vagy feldúlt prot. templomok és egyhazaknak teljhatalmú helyreallttasa A bizio.sok mindössze négyen voltak ; Czxráki Ádám  kir. táblái biró, Bessenyei István katholikusok ; Hanvay Péter es 
Botka Ferencz protestánsok. Két hétig jartak-keltek (1646 november 8. — november 2U-ig). a Raba es Mura közé el sem juthattak a nagy árvizek miatt. De minek is !?  Mindenuek ugy kellett hnui ahogy a katho­likusok akarták. Hauvay elkedvetlenedett s czeltalannak tartotta jelenlétét. Az országgyűlés elé terjesztett reiatio alá, nagy magabusultában e szavakat irta. az egész e l í ­rás jellemzeseül tán ó maga, vagy elbeszélése után ké­sőbb valaki: „sehol ezek restitutionallst nem adlak a faluknak super restitutione templorum. Mórt a papista commisáriusok nem annuaiták nekik s jelenlétükben prédikátorok sem iutroducáltattak, hanem csak szóval lett az executio. Ergo sicut erat in princzipio, ita nuue et semper etcet. lus patrouátusnak reselvalasaról is protes- tástáltak a földesurak, de ugyau magok a commissarius urak is. Micsoda securitás ez, avagy micsoda sinceritas! ?“— Hanvay a bizottság eljárásáról 'I . Rákóczi György fejedelemnek is küldött jelentést.lm ennyit olvastam egy Hanvayról itt ott. Mennyi van uiég elrejtve a többiekről szanaszét! Bizony, méltó volna napvilágra hozni. Eu csak ugy alkalomszerűig, sebtiben vetettem e sorokat róluk papírra, a jó emléke zettol is ellenállhatatlanul ösztönöztetve.Debreczen. S . Szabó József



István vizsgálóbíró elrendelte a hu’ la felhonczolását, mely folyó hó 3 lkán megtörtént, s azután a hullát rlmmették.S z i n i e l ő a d i s  J> szolczon deczember l ó 29-ikén iií**u fcZ' j> és lélekemelő ünnuepély felyt le a városi uagy- vendéglő színpadién Ugyanis a tiszolezi allami iskola tantestülete íaradhatatlan hs lelkesedő ügybuzgalraa és a gondnokság kezdeményezésére, a szegény gyermekek fel­ruházása költségeinek fedezésére gyermekszindarabot adtak elő, melyuek tiszta jövedelme 147 korona. Fogadjak e helyen a szives adakozók, a szegény gyermekek uevéhen a tanítótestület meleg köszönetét érdeklődésükért és szi­ves adományukért. A Mindenható tízessen meg nekik más módon erte 1 — Nagyon sajnálták, hogy az egyik jutalmazott tanító, az áll. iskola íötamoszlopa nem lehe­tett jelen a sziuielóadason, mert épen az napon idegeu vendégekkel kellett részt venuie a vadászaton.
A  pelsüczi Blum-fóle intözet múlt évi for­galma a beküldött kimutatás szerint ez volt: Létszám 1904. január hó l éu : 31 férti. 13 nő, össszesen 44. — Felvétetett az 1904 ik évben: 9 ti, 7 nő, összesen 1G— Ápoltatott tehat az 1904 ik évben: 40 ti, 20 nő, összesen GO. — Gyógyult: 1 térti. — Javult: l férti— Nem gyógyult: 1 ti, 1 nő, összesen 2. — Meghalt.:OO ti, 2 nő, összesen 5 IM zes apadás tehát: G ti, 3nő, összesen 9. — Visszamaradt az 1905. évre: 34 ti,17 nő. összesen 51
Szabó István emléke. Podraczky István dr.

wnagyprépost — mint káptalani helyuok — lehívta a rozsnyói egyházmegye papságát, hogy Szabó István ka- zári plébánosnak, a híres mütorditun*k. sírját a kazári temetőben emlékkel jelöljék meg. Reméljük, hogy e te­kintetben a világiak is készséggel segítik elő a papsag szives tervét.
Uj gimnáziumi igazgató. M a r t i n y i József, a nyíregyházai ag ev főgimnázium igazgatója 3G évi buzgó tanári működése utau nyugalomba vonult. Helyébe igazgatónak dr. Lcfler  Sámuelt, gyinnasiumunk egykori jeles növendékét választották meg.
Körözött főhadnagy a franczia légióbanIrtunk S z i l a g y i  Jenő honvéd tőhadnagy, pécsi nouved- hadapródiskolai tanár titokzatos eltűnéséről. Most már kétségtelen, hogv Szilagyi nem lett öngyilkos. A pécsi hadapródiskolauak ez ügyben folytatott vizsgálata a na- pókban nyert befejezést, Eredménye az volt, hogy az eltűnt főhadnagy tragikumának az okait a főhadnagy hazaséletenek boldogtaíansagaban és anyagi viszonyainak z.laltsagaban kets-get kizárólag megállapítottak Igazol­tak azt is. hogy a főhadnagy előbb a dalmat partokon, különösen Raguzában, majd Triesztben fordult meg. 

Utóbbi helyen november 4-én hajóra szállott Leveleit, a melyekben Rozsnyón lakó szüleit. Zilahou a szülei ház­nál tartózkodó nejét és a pécsi houvedtisztikar egy fő­hadnagyát. mint legjobb barátját, Öugyilkosságáról érte­sítette. a Patrasból Trieszt f-lé igyekező Excelsior hajón adta föl. Szilagyinak tehát Patrasban okvetlenül meg kel­lett fordulnia, hogy itt a kikötőben leveleit egyenesen a hajón ad|a föl. Igazolja ezt a levelek lebélyegzése. A raguzai halászok, a kikkel Szilágyi főhadnagy november hónap 2 áo beszelt, a nekik felmutatott fénykép utau, Dóba ez a főhadnagyot egyenruhában, sapkával a fejen ábrázolja, mig ó előttük Szilágyi polgári ruhábau volt, azonnal ráismertek Hogy erre a kitérésre Szilágyinak terve szerint szüksége volt, mert ezzel vezette félre a hatóságot és keltette tel teljeseu az öngyilkosság lehető­ségének a látszatát, bizonyítják a következmények. Mert mi történt ? A z, hogy Szilagyinak sikerült egér utat venni, Algírba menekülni, ahol az idegen légióba belé­pett, ahol ez idő szerint él és biztonságban van. Első életjeit egy pécsi honvedlőbadnagy barátjához Algírból intézett levelében ad magáról Szilagyi, a melybeu rész­letesen leírja, hogy mikep került az idegen légióba.
Bólyegmentea okmány-másolatok. A bel­ügyminiszter — a mint jelentik — egy konkrét eset kapcsán hozott elvi jelentőségű határozatban kimondotta, hogy hitele» okmány másolatuk hivatalok részere bélyeg- mentesen adand* k ki. A pénzügyminiszter utján arról értesült a belügyi kormáuy, hogy egyes konkret esetek­ből kifolyólag a kincstári ügyészség áltál kért hivatalos okmány-ma^olatokat némely alispán csak megfelelő belyeg- ílletékek lefizetése ellenében volt hajlandó kiadui. Mint­hogy pedig a királyi kincstári ügyészségeket és közhiva­talokat. a bélyeg- és illeték szabályok és az illetéki díj­jegyzék érteimében a bélyegmentességek megilletik, a belügyi kormány kimondotta, hogy jövőben a kincstári ügyészségek, valamint egyéb közhivatalok által kért má­solatokat bnlyegmentesen adhassak ki, a kiadandó masuJ  “  *latok hitelesítési záradékában azonban mindig feltünte­tendő. hogy mely hivatalnak milyen számú megkeresese alapjan adatott ki hivatalos használatra bélyegtelenül a másolatA  N a p k o x i- O t t h o r r  javara e hét folyamán a következő szives adományokat vettem: Kubinyi Bertalanon 10 kor., Kohn Albertné 4 kor. Braun Z-.igmondné G kor, Kern Adoltné 2 korona. Fogadjak ósziute köszö netemet! — Rimaszombat, 1905. január hó 6 án.

özv. dr. Mankovszky Istvánná.
E gy tizennyolc* éve« gyilkos. Vérfagyasztó gyikosság történt deczember hó 25-eu a szepesinegyei La«supatak és a gömörmegyei Heuzlova határközségek mesgyejéu Glodis István lassupataki 18 éves legény már régóta haragosa volt Rusznyak János benzlovai legénynek és nem egyszer kaptak mar hajba de a társaiknak sike­rült őket egymástól tavoltartani Most azonban Glodics mégis végrehajtotta szaudekat és haragosát hasába ejtett tizenkét szúrássá! megölte A csendőrök a fiatal gyilkost elfogták az igazságszolgáltatás büntető kezének.
Elgásolás. Pelsóczön folyó bő 2-an több iskolás- tiu rendetleokedett az utczán s mikor egy fát szállító megrakott szekér a gvár felé haladt, R ez János nevű nagyobb fiú A n t a l  litván 9 éves iskolás fiút a szekér­hez lökte, a gyermek oly szerencsétlenül esett a kerék alá, hogy ez átment rajta, s több helyen összetörte a csontját. A sérültet beszállítottak a kórházba.
Talált bulla. Ahatala községben a múlt évi deczember bo 20 an egy 1G3 cm. magas keresztény is­meretlen térti hulla fogatott ki a Sajó folyóból. A bul­lán fekete viselt kis kábát és mellény volt. nadrágja viseltes szürke oldalt fekete szalaggal, továbbá 3 ing, a felső fehér, az alsó téli meleg és a középső vékouy rózsaszín ; lábravalója fehér, piszkos, L . S. piros színű ki varrott be­tűvel; fekete, pamut harisnya és rcsz fűzős czipó; az

ing gallérjában aczél gomb, a kézelőben pedig koronanagyságú veres koczkás üveg hetétű kézelő gomb volt.
A* adókivető bizottságok és kereske­

dők, Az 0 M. k . E. nemrégiben országos akcziot in­dított abban az irányban, hogy az adókivetó és adófel- szólamlasi bizottságokban a kereskedők a kellő számbau legyenek képviselve es fölterjesztéssel fordult a pénzügy­miniszterhez. A pénzügyminiszter a fölterjesztésben elő­adott érvek helyességét elismerve, a pénzügy igazgatósá­gokat és fővárosi adófelügyelőket körreudeletileg (elhívta, hogy a kivető bizottságok egybeállítására vonatkozó javas­lataiknál a kereskedők és iparosok nayyobb mértékben 
való képviseltetésére leyycnek figyelemmel. Kilátásba he­lyezte egyúttal, hogy az adolelszólamlási bizottságok megalakítása iránt anuak idején ugyanígy fog intézkedni.

Búcsú. M indazan jóismerőseim és jóakaróim, akik­től Rimaszombatból vám távozásom alkalmával szemé­lyesen el nr«u búcsúzba:ok, fogadják ez utón szives hú ‘súüdvözletemet. Kérve hogy tartsanak meg szives jóeuilékezetökbe Áldja meg az isten mmdnyajokat min­den jóval 1 — Rimaszombat 1904 deczember ho 30-án.
Ujlaky Ilona , a városkerti vendéglő volt bérlője.

Iparpolitikai tévedések A karácsony-újévi könyvpiaczon ki»sé elkésve, de annal érdekesebb tárgyú es tartalmú könyv jelent meg lapunk régi munkatársától, 
Mihály falvi Fonjon Lajos dr.- tói, mely hivatva van arra, hogy a mai fölötte zavaros politikai viszonyok között is, az ország közgazdaság! ügyeire, közelebbről pedig az ipar­fejlesztési akczióra irányítsa a köztigyeimet. Miként a könyv czime is mutatja, iparpolitikánk tévedéseit tárja elénk, a melyek alkalmasak nemcsak az iparfejlesztési akcziót eredménytelenné teuui, hanem egyúttal a meglevő szűk körű magyar ipart, sót a nemzetgazdasági exiszten- cziankat eddig biztosított és a jelenben is biztositó me- zőgazdasaguukat is megsemmisíteni Teszi pedig ezt oly széles aiapou, oly tájékozottsággal és oly tárgyilagosan, hogy azt nem lehet eléggé ügyeimébe ajánlani azoknak a köröknek, a melyek ipartejle«ztésre befolyni hivatva vannak és azoknak a hazafiaknak, a kik a magyar nem­zetgazdasági kérdések iránt komolyan érdeklődnek. — Széles alapon, tudományos és statisztika, adatokkal be­igazolja, hogy Magyarországon arra a nagy lelkesedéssel és meg nagyobb périzaldozatokkal megindult és ma is folytatott, de m.ndeddig semmi eredményre nem vezetett iparfejlesztő politikára, mely a gyanpar meghonosítását és ezzel a tókeuraloin létesítését tűzte ki feladatául, nem­csak semmi szükség n.ucsen. hanem az egyrészt ezen a téren ezután sem fog eredményre vezethetni, másrészt pedig aikaltnas arra, hogy a nemzetet még jobban el- szegónyitse, elemeit egymással viszályba kavarja, társa­dalmi és uemzeti bomlás okává legyen. Nemcsak szük­ségesnek latja az ipar fejlesztését, hanem erre vonatko­zólag üdvös tanácsokat is ad; főleg ajánlja a nemzetgaz­dasági harmónia megvalósítását a különböző foglalkozási agak közötti kapcsolatok létesítésével, belföldi terméke­nyek és anyagok ipari feldolgozását, a minél szélesebb körű gazdasági érvényesülést. Beigazolja, hogy igy, rend­
szeres és tudatos iparpolitikával lehet előre vinni nem­zetgazdaságunkat. mig az egesz nemzetgazdaságnak az ipari alapra való helyezése, a mit ma az iparpolitika akar, nem vihető keresztül, főleg önálló vámterület nélkül! He nyomban azt is bebizonyítja, hogy az önálló vámterület létesítése nemzetgazdaságunk-t tönkre tenné. A továbbiak soráu polemizál a köuyv a kereskedelmi kormány iparfej lesztési programiuját magub.in foglaló emlékirattal, mely­nek kivihetetlen és közgazdaságilag káros inteuezióit éle­sen kidomborítja, tévedéseit föltarja. Sok keserű igazsá­got mond. a melyek konklúziója az, hogy a megkezdett utón soha sem lesz iparallam Magyarországból, de vi­gasztalásul beigazolja azt is, hogy erre szükség nem lé­ven, nincs okunk miatta keseregül. Végül azt kívánja, hogy ha az állam valamit programmba vesz, először az megvalósítható legyen, másodszor pedig annak megvaló­sítására komolyan törekedjek a kormáuy, ezt követeli az állam tekiutélye. Ha a kitűzött ipari föladatokat meg akarjuk oldaui. ha tényleg ipart akarunk teremteni, úgy még az önálló vámterülettől sem szabad visszariadnia a kormánynak a mi külóuben sem politikai, mint a kor­mány tartja, hanem tisztán nemzetgazdasági kérdés. A mű tóerósségei, a melyek kfllöoös ügyeimet érdemeluek: a vámterület kérdését, az allamsegelyezést, a kivándor­lást, a mezőgazdasági helyzetet és a részletes állami in­tézkedéseket tárgyaló részek, a melyek körül szinte szen- zácziós az állami pénz- és gépsegély nyújtásáról szóló szakasz. Az egész muuka érdekes, világos, érthető és lo­gikus. A vaskos kötet (1G iv) ara aránylag olcsó: 4 korona Megszerezhető minden könyvkereskedés utján.

Anyakönyvi kimutatás A rimaszombati áll. anyakönyvi hivatalban 1904. deczember havában a követ­kező születések, házasságok és halálozások jelentettek be. Született élve: 8 tiu és 7 leány, halva: 1 tiu. Házas­ságot kötött: Acs József Baffy Erzsébettel, vegyes val- la-uak. Elhaltak : *ifj Zdut Audrás 19 óvta, *özv Laug Andrásáé 49 éves, özv. Machnich Istvánná 73 éves, Krausz Dávid 81 éves, *Lenkey Sámuel 52 éves, Huszth Ferencz 18 éves, Balog Bertalan 1 éves, *özv. Nagy Istvánná 6G éves, özv Perecz Falué 64 éves. Králik Józseíné 34 éves, özv. Löcherer Tamásné G9 éves, *Geugler Jáuos GG éves. *Bán Ilona 4 hónapos, *Kat- ku.-ak Mihály 52 éves, Mersits Ignáczné 50 éves. *Balyo Mihály 38 éves. ifj. Báthory József 18 napos, *Galbács József 56 éves. *Kis István 31 éves, özv. Vajda Jánosnó 62 éves. özv. Czene Józseíné GG éves. — A  *-gal jelöl­tek a vármegyei közkórházban haltak el.
Kimutatás üömór-Kishont vármegye területén uralgó ragadós aliati betegségekről: L é p í e n e : Radnót. V e s z e t t s é g :  Alsószkálnok, Kisveszverós, Kuntaplócza R ü h  k ó r :  Péterraány. S e r t é s o r b á n c z :  Páltala, Dernó, Kőrös. Rozsnyó S e r t ó s v é s z :  Alsószkálnok, Bakostörék, Csereucsény, Felsőszkalnok, Klenócz, Orlaj- törék, Osgyán, Ráhó, Rimabánya, Balogfala, C s í z , Dob­fenék. Dobócza, Felsőhaugony, Gesztete, Gortvakisfalud, ]ványi. Majom, Martonlala. Radnót, Serke. Simonyi, Sóreg, Szentsimon, Uraj. Uzapanyit, Zádorháza, Zsip, Aggtelek, Beretke, Gömőrpanyit, Lekenye, Méhi, Ragály, Sztarnya, Zsór. Krasznahorkaváralja, Pelsűez, Jolsva, Kisröcze, Murány, Nagyrócze, Nandrás, Rákos, Ratkó.
Nyugtázás. Köriben 1904. év deczember 26 án az ujoiiuau építendő iskola javára tánczmulatság rendez­tetek melyen úgy a helybeli, rniut a vidéki fiatalság szép számmal vett részt, összes bevétel volt 124 korona, ki­

adás G7 kor. 90 fillér; tiszta maradvány tehát 56 kor. 10 till. Ez alkalommal felültizettek: Bradofka Károly, Frenyó Lajos 4 —4 kor., Berzóthy Károly, Frenyó János Gocsó Emil, Nandrássy János krajczul. Dr. Stefaucsok Károly. Tomázy Gyula, Weinberger Gyula 2—2 kor., itj. Brehovenszky János. Benyó Mátyás, id. Brehovenszky János, Bábel András. Fáklya Karoly, özv. Gocsó János- né, Galkó Pál, Holéczy Pálnó, Kicsiny Géza, Kicsiny Gyula. Lieber Audrás, özv. Palicz Pálnó, Vincze István, Vlachó Jáuos, Siró János, Zimann Dániel, Zaorál Á g os- ton 1— 1 koronát. Fogadják e neraesszivü adakozók ez utón is a reudezőség őszinte köszönetét.
C S A R N O K .Volt egyszer egy . . .Volt egyszer egy királyi apród, Arauyhaju, bogárszemü,Szive vidám, kedélye ép volt,Csupa napfény, csupa derű !Üröm s gyönyör közt élte A h, irigyelték is sokan !Ü hordta az ifjú királyné Selyem uszályát uutalau.

napját
Ha jött az est, s szerelmi utján A vándor csillag megjelent, Csókszomjas ajkkal asszonyának Bársony zsámolyán térdepelt.És suttogott epedve lágyau,Bűbájos, édes szép mesét:Volt egyszer egy királyi apród,Ki hőu szerette kedvesét 1

rEs vonta, vonta ót szivére,Daczolva vészek ezrivel!. . . S a szép királyné kéjre gyulva Játszott aranyló fürtivei . . .Aztán ? . . Oly bus a uóta vége! Mért hullnak le a csillagok? . . Szerették egymást olthatatlan — Meg kelle együtt haluiok ! V . G y.

Vénül a világ . . .Vénül a világ, egyre vénül,Év, év után gyorsan lejár.Ifjú lesz — férfi a gyermek,S a férfi agg, holnapra már.A vágy, mely egykoron hevité, Küzdésre mely erőt adott:Kialszik, mint a lobogó tűz Parazsa melybe hamvadott.Vénül a világ, egyre vénül.Csak futó uj óv alattAh ! mennyivel leend idősebbSok gouoszíág, sok bűn miatt.Mert büu, gonoszság tartja már ma Kezébe a kormányrudat.Roncsolt hajónk veszélybe csalván, Örvénybe hajt, örvényt mutat.Vénül a világ, egyre vénül.Az ősi erkölcs, ősi hit Mit századok tanának épen Jobban-jobbau enyészik itt.Az üldözött, megcsalt, elárult Erénynek e föld nem hona. üyalázva az erkölcs szentélye,Gyalázva a hit temploma.Vénül a világ, egyre vénül Mint a fa, hogyha gyökerét Féreg emészti; törzsét, ágát Szú örli meg, szú őrli szét.Porlad, porlad, mindegyre jobban, Elvénül, elvesz nyomtalan.Csupán a viszbang adja tudtul Midőn kidőlt, alá zuhan.Vénül a világ, egyre vénül.A féreg rág, rág csendesen.Ev, év után emészti titkon,Es meg nem áll és nem pihen. Irtózatos leend bukása.Mert bukni fog, mert bukni kell!A b ! annyi szenny — gyalázat ara Jutalma, nem maradhat el!Nem ! jönni fog egy végítélet,Mely eltemet mindent mi g a z! Hazugságot, hazug szemérmet.El az csupáu: mi jó, igaz.Jer, jer, világ uagy forradalma!A kór testet hadd tépje szét Hatalmad ! —  s egy tűz viharában Tisztítsa e bolygó tekét! Borsody Béla.

Egy szamár története.(Allegória.)Élt egyszer egy kis hegyvidéki faluban a többek között egy szamár; ólt, mert muszáj volt neki. Talán, ha rá van bízva, inkább választja a más világra vezető uiat. Neki rövidebb is, könnyebb is lett volna, mint naponként a bányatelepről szenet hurczolni a faluba. Mert ez volt az ó foglalatossága. Hatvanan voltak mind­össze. Legerősebb volt köztük a Dádé. Mig tehát a töb­biek a bányában végeztek kisebb nagyobb munkát, neki jutott a dolog oroszlánrésze.Történt egyszer, hogy a bányatulajdonost valami nagy kitüntetés érte. Elnyerte a valóságos belső titkos tanácsosi czimet, meg aranyérmet is kapott. Legnagyobb érdeme az volt, hogy kölcsönzött az államnak szerény



kamatra valami 10 milliót. Mindenki üdvözölte a neve­zetes embert. A szamarak sem maradhattak el. He vol­tak tanítva, hogyan kell a térdet és fejet meghaltam, hogy igy köszöntsék a legfőbb főnököt, ha megjelenik köztük. Az idomitást maga az 'gazgató végezte s a próba lónyesen sikerült. Mikor aztan megjelent a kegyelmes ur, mind az 5(.) tőidig hajtotta a fejét, csak a Dádé állt ott rendületlenül, még a íiilét sem mozdítva. Csak nézte, nézte azt a kis embert, a ki nem volt nagyobb, mint ó, legföljebb szélesebb és vastagabb, mert jobban élt. Az igazgató odáig volt dühében, s a tanácsos ur is, termé­szetesen észrevette a dolgot.Ettől kezdve rossz napok következtek ? ltadéra. Kétszeres terhet kellett neki czipelni telényi takarmányért, de ó nyugodtan végezte dolgát, mert muszáj volt élűi. Mikor látta, hogy a sorsa nem változik, lassanként mi- zantbrop lett Az volt a baja, hogy többet tudott mint szamár társai. Csacsi korában egyedül ó tudta betanulni, hogy: ha a legkisebb csengőt teszik a nyakára, akkor a Mózsihoz vigye a szenet, ha a nagyobbat, akkor a Ja ­kabhoz s végül, ha azt a piros szalagos otromba kis ha­rangot, akkor a Salamonhoz. Ez vásárolt ugyanis leg­többet, tehát ezt illette a legnagyobb tisztelet. Vele még ó kegyelmessége is kezet fogott. Valahányszor hozzájött a Dádé, megállt a kocsiút közepén a boltajtó előtt s várta, mig megszabadítják terhétől. Ha sokáig nem jött valaki, ledobta hátáról a zsákol és nyugodtan baktatott visszafelé.Ez a kis história, a mit most elmondok, akkor esett meg vele, mikor már megvéuült. Ormótlan nagy zsák szeuet czipelt. A kis Herta meg, a Kegyelmes ur leáuykája, aki épen felügyelet nélkül volt. mivel az öreg bonne épen a rajcsurbau legelésző hófehér méneket gukkerozta — mondom, ez a kis lány ott játszadozott a kastély előtt, amerre a Dadé útja vezetett s egyszerre csak elébe állt. Czirogatja. simogatja az állatot, nagyon tetszik neki a pántlikája mert ó olyat még sohase látott. A mint igy bíbelődik, kocsi robog arra, s bizony már- már eltapossa azt a csöppséget. A Dádé se volt rest, vallon kapja a kis leányt ruháianal lógva s nagy ügyes­séggel, minden baj nélkül leire teszi az útból, — maga pedig, mint a ki jól végezte dolgát tovább megy. M in­denki szemében nagyot nőtt a Dadé becsülete. A falu bírája meg, aki szemtanúja volt a jelenetnek, annyira ment a dicséretében, hogy egyszer mikor a bányatarsulat bankettet adott, amelyre ő is hivatalos volt, mint a község feje. beszédében a társulat többi tagjai közt a Dádéról is tiszteletteljesen megemlékezett. Azt is hozzátette, hogy ha ez a számár most ember volna, például olyan, mint a kegyelmes ur, hat megérdemelné, hogy díszpolgárrá válaszszák.De a tanácsos ur szive csak nem akart iránta lá­gyulni. Egyszer addig verette a szamarat, a miért nem akart háromszoros terhet viuni, hogy a Dade végre nagy nehezen elindult. Egy helyen azonbao. ép a kegyelmes ur kastélya előtt megbotlott, elesett, fel se kelt többé. Fültanuk állítása szerint kiáltozott is a szegény, de or­dítása tudvalevőleg nem hallik a menyországba, igy hát a tanácsos urek se hallották Hórét megvette Salamon, mindjárt ki is cserzette, mivel tímár is volt Azután eladta a bírónak, aki finoman kidolgoztatta s most a községház asztalát disziti. Ez juttatja biró uram eszébe az igazságot, valahányszor törvényt lát.
Barankay La jo».

A gömörmegyei múzeumnak ajándéko­
zott tárgyak jegyzéke 1904. november és 
deozemb'T hóban:Tompa Mihály gyászbeszéde 1855 ból, Halogh Gyula hattyúdala, a serki evang. ref. egyház története, Illustrium piasarum flores. C Plinii história rnundi II. 1616., „W arnapi-Ú jság“ 1854 évi., füles untál Halogb Samunetól Serke.85 ropirat és kisebb nyomtatvány. „Losoncz és \ idéke*4 1904. évf. Fabry Jánostól„Sötét lapok,“ Hanvay Zjltán szerzőtől. Hanva.A rimaszombati fésűsök pecsétje 1836 ból, két régi okirat. Török Jánostól122 drb régi könyv a rimaszombati gymnási-umtól.30. drb. orvosi könyv, köztük Lutter Márton asz­tali beszédeinek II kötete 1569-ből, dr. Horváth Antal rozsnyói orvos hagyatékából dr. Horváth Ákos, Vöröskő.Háró Radványszky H^la „Magyar csaladélet és ház­tartás“ három kötet a szerzőtől SajókazaKossuth Lajos saját kezű nyugtája 1836 ból. 5 frtos bankjegy 1848-ból, óntedelű vörösréz kanna 1824 bői, ón-bütykös, Komjáthy Istvántól es a zsipi evang ref. egyháztól.Dr. Batizfalvy Sámuel munkáiból 2 köt. 5 füzet, életrajza, arczkepe és egy levél. dr. Trajtler Istvántól s ennek két dolgozata. Budapest.Gömör Kisbont vm. „Hivatalos Lap“ -ja 1904. évi az alispáni hivataltól„Budapesti Hírlap“ 1904 évf., a rimaszombati kaszinótól.„Gömör-Kishont“ 1904 évf. Rábely Miklóstól„Rozsnyói Híradó“ 1904 évf Görbics és Bauertői.„Iskoláink“ 1904. évf. Lévai Izsótól.„Az Újság" 1904. évf 2 ik fele, Bodor Istvántól.A kegyes adományozóknak a muzeurn nevében há­lás köszönetét mond az iyazijatósúy.

Meghívás.
A putnoki takarékpénztár részvénytár­

saság t. részvényesei Putnokon, a „Vám“ vendéglő nagytermében f. 1905. évi január hó 25-ón dél­előtt 10 órakor tartandó
rendes közgyűlésretisztelettel meghivatnak.

Közgyűlés tárgyai:1. Igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése.2. Mérleg és számadás előterjesztése.3 Tiszta jövedelem feletti intézkedés.4. Három fe lü g y e lő  bizottsági és négy igazgatóságitag választása.Putnok, 1905. január hó 1 én.
Az igazgatóság.

Saját írógéppelrendelkező kisasszony állandó irodai alkalma- 
zást keres ; nem annyira nagy tizetésre. mint tisztességes bánásmódra reflectál.Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Hirdetmény.831. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a bécsi belvárosi cs. kir. járásbíróság 1904. évi Cb. VII. 1156 4. sz. végzése következtében dr Franki 
Emil ügyvéd által képviselt Kohn és Löw javara 
Steiner Márton ellen 69 korona 89 tiller s járulékai erejéig 1904. évi november hó 15 éu foganatositott ki­elégítési végrehajtás utján felül foglalt és 640 korona 20 fillérre becsült következő ingóságok, u. ra.: szobabútorok, bolti áruk és berendezések nyilvános arveréseu eladatnak.Mely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság 1904. évi V. 694 számú végzése folytán 69 korona 89 tiller tőkekövetelés, ennek 1904. évi február hó 11-iknapiatól járó 6°/0-os kamatai, 1/ 0 0 váltódij s eddigösszesen 21 korona 2 fillérben biroilag már meg­állapított költségek erejéig Rimaszombatban, adós la­kásán leendő eszközlésére 1905. évi január hó 
I l i k  napjának délelőtti 10 órája határnapul kitüze- tik és ahhoz a veüni szándékozók oly megjegyzés­sel hivatnak meg hogy az érintett ingo.-ágok az 1881. évi L X . t.-cz 107. és 108. §§ ai értelmében készpénz- fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becs­áron alul is el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő ingóságokat masok is le- és felül foglaltattak s azokra kielégítési jogot nyer­tek volna, ezen árveres az 1881. évi L X . t.-cz. 120 § a j értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Rimaszombatban, 1904. deczember 31.

G&flkó. kir. bír. végrehajtó.0
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Eladó ház beltelekkel.Putnokon a Kavics-utczán egy mindennek nn-g felelő három szobás jó lakás és az utczára nyíló üzlet helyiséé, pireze és egyéb melléképületek 1224 □ -ö l területtel együtt örök áron eladó.Értekezhetni lehet Putnokon Arany Lajos tulajdonosnál. ő -b
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borbély-üzlet.Tisztelettel vau szerencsém tudatni a nagyérdemű közönséggel, hogy Rimaszombatban, a Három Rózsa 
szálloda épületben

borbély- és fodrász-üzletetnyitottam. Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy a n é. közönség jól, figyelmesen és előzékenyen legyen kiszol­gálva.Tisztelettel kérem a n. é. közönség kegyes párt­fogását.
Jóssá Xgnáos, borbély és fodrász.

Hirdetmény.3388 sz — A in. kir. igazságügy minister 1904. évi november hó 12 én kelt 36<59 I tk. 19U4. I. sz. a. elrendelte, hogy a tornallyai kir. latásbiróság mint tkvi hatósághoz tartozó Hét község egész területére nézve a telekkönyvi helyesbítés és a tényleges birtokosok tula1- doniogának bejegyzése czéljából az 1892. évi X X I X  t.-cz. s illetve az 1893. évi 19661 I. M rendeletben szabálvozolt eljárás logacatosittassék.E czélból a helyszíni eliáras a nevezett községben 
1905 évi mároziua hó 2-án d. e 9 urakor fog kezdődni.Ennélfogva fel hivatnak :1. mindazok, a kik a telekiegyzókönyve ben elő­forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést ki­vannak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.2 Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdon­jogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsennek, hogy az átírásra az 1886 évi X X IX  t ez. 1 5 -1 8  és az 1889 évi X X X V II I . t.-cz 5. 6. 7. és 9 §§-ai értelmében szükséges adatokat meg­szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésre engedélyét nvilváuitsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elenge­dési kedvezménytől is elesnek és3 azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogiog vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék illetve, hogy tör­lési engedély nyilvántartása végett a kiküldött előtt je ­lenjen meg. mert elleneseiben a bélyegmeutesség ked­vezményétől elesnek.Kir. járásbíróság mint telekvi hatóság Toruallyán 1904. évi deczember hó 17. napján.2 -3  Baiilides. kir. aljárásbiró.

Kiadó lakás.Rimaszombatban, Kmetty-utcza 31-ik In? szám alatt 3 szoba, előszoba, konyha és kamráié.I álló földszintes ui kőház, száraz pinezévvl Iá-kam­
rával ellátva magányos tága< udvarral m á ju s  h ó  1 td l bérbeadó — B-relni kívánok értekezhetnek
Kalocaay Gyula tulajdonossal 1—3

Hirdetmény.7931. sz. — Klenócz nagyközségre nézve az 1892. évi X X IX  t -cz. értelmében a tényleges birtokosok tulaj­donjogának a telek jegy zókönyvek be való bejegyzése és ; telekkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti el|aras bel •- jeztetvén, ezen hirdetmény azzal a íölszóllitással tétetik közzé:1. Hogy mindazok, kik az 1886 évi X X IX . í -ez15 és 17. §§ ai alapján, ide értve e goknak az 1889 évi X X X V I l l  t.-cz. 5 és 6 a) pontjában foglalt kiegészítését is. valamint az 1889 évi X X X V III  t ez. 7. § a és az 1891. évi X V I t.-cz. 15 £ a b) pontja alapjait eszközölt bejegyzések, vagy az 1886. évi X X IX  t.-cz. 22. § a alapján történt törlések érvénytelenséget kimutathatják e végből törlési keresetüket Lat hónap alatt, vagyis 1905. évi junius hó 22-ik Dapjáig bezáró­lag. a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után in­dított törlési keresetet, annak a harmad:k szemé'y^k, a ki időközben nyilvánköuyvi jogot szerzett, batnnyara Dem szolgálhat.2. Hogy mindazok, kik az 1886 évi X X IX . t.-cz.16 és 18 §§ amak esetei ben, — ide értve az utóbbi § luk az 1889. évi X X X V  III t.-cz 5 és 6. faiban foglalt kiegészítését is. — a tényleges birtokon tulajdon­jogának bejegyzése ellenében ellent mondával élni ki vánnak. Írásbeli ellentmondásukat hat bÓDap alatt vagyis 1905. évi junius hó 22 napiaig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be. mert ezen meg nem hos-zabbit- ható záros határidő eltelte után elleutmondasuk figyelem­be vétetni nem fog.3. Hogy mindazok, kik az 1. és 2 pontban körül­írt intézkedéseken kívül, az eljárás és ennek íolyan tör­tént bejegyzések által előbb nyert jogaikat bármily iráuybau is sértve vélik, — ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog aranyanak az 1889. évi X X X V II I . t-cz. 16 § a alapjau történt bejegyz sét sérelmesnek talaliák, — e tekintetbeu felszólamlásukat tartalmazó kérvényeiket a telekkönyvi hatósághoz 1 9 0 5 . é v i  ju n iu a  h o  2 2  
napjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható határidő eltelte után az emli'ett bejegy­zéseket csak a törvény rendes utján és csak az időköz­ben nyilváukönyvi jogot szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek is. kik a ki­küldöttnek eredeti okiratokat adtak at, bogy amennyiben azokhoz egyszerű másolatot csaloltak. vagy azt pótlólag benyújtják, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál át­vehetikRimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 1904. deczember hó 11-éo.2—3. P o n t r á c s ,  k r . törvsz. biró
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R I M A S Z O M B A T B A N .Érez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereakedóf, asztalos műhely

Losonozi-ntoza 21. es Kossuth Lajos-u. 19 sz.
saját házában.

Alapittatott 1864, Atapittatott 1864.
ri
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Tisztelettel hozom a nagyérdemű helybeli es vidéki közön­ség tudomására, hogy az 1864. évtől fennálló tem etk ezo - 
vállalatomban ez idő szerint az ország lege lső  
gyárainak éroz- es fakoporsó készítményéit bírom  raktáron bizományba.Halálozások alkalmival a szomorodott felek raktáram ­
ban a szükséges összes kellékeket, kü lm te- minő­ségben es választékban — mérsékelt áron — fe lle lh e tik ; van raktáron mindenfele alakú es nag\sagu, disz es egy­szerű éroz- es fakoporsó, szemfedö, lepedő, fe j­
párna es fejdisz, harisnya es ozlpő, g y e r ty a  t ravatal körül es az egyházi személyek reszere. sirk o szo rú , 
koszorúszalag kuioníele szelesig  es színben, mü- es 
díszvirág a koporsó es halottas szoba díszítéséhez stb stb.Tartok halottas kooslkat egyenruhás szoigaszeméiy- zettel.

Továbbá ajánlkozom halottkémi jelentés kieszköz­lésére, sírhely kiásatásara, barangoztat.is, halottas szobának és kornyékének feketevei való bevonására es díszítésére, gyász­jelentések készítésé es szetkaldesere, az egy házi személyeknek a végtisztesseg megadasara való felkérésére stb.
Bútorokból nagy raktárt tartok folyton, itt a leg­egyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok es min­den jutányos áron; igen alkalmas vásáriéul meny­

asszonyi berendezkedésre.
Épületi asztalos munkák bárminő kivitelben, alegjobb anyagból műhelyemben szinten készül.Szolgalatkeszségemet es raktaram nagy választékát a n. é. közönség joakarataba ajánlva, vagyokkiváló tisztelettel

H O LL Ó ST  JÓ Z S E F ,26—* temetésrendező, bútor- es épületasztalos.
Rimaszombat, 1905. Nyomatott K Á B E L T  M IK L Ó S  könyvnyomdájában


